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Bpacz v épasricoa B 1IEHHOCTHOM NPOCTPAHCTBE IPEBHEAHTJIMCKOH JIUTEPATYPbI

AHHOTAIMs. AHAJIN3 aKCHOJIOTHYECKOTO MPOCTPAHCTBA HAIMOHAIBLHON KyJBTYpHI BKIIIOYAeT B ceOs M3ydeHHe LEeHHOCTeH W aH-
THIIEHHOCTEH OMpeJieIeHHOr0 HCTOPUYECKOTO TIepHoa. AHTUIIEHHOCTHBIE CMBICTBI SIBIISIOTCS AMHAMHYECKOH KaTeropuet, uX perpe3eHTa-
1M B TEKCTaX Ky/NbTYpPbl 3aBUCHUT OT psifia (JakTOpoB OOIIEKYIbTYpPHOTO M JUTEPATypHOro XapakTepa. Llenpio HacTOSIEro UeCleI0BaH s
SBISICTCS ONpE/ENICHNE CICLU(pUKN aKTyalu3alMy KIIFOUeBOH aHTHIIEHHOCTH NPEBHEAHIIMHCKOH KyJbTYpbl — KOHIIENTA BPaXKIbl — B
HMAaroJIorHiecKoM IPOCTPAHCTBE JIUTEPATYPHI, B CHCTEME XYI0KECTBEHHBIX 00pa3oB. B kadecTBe MeTo0/I0rHUECKOH 0a3bl MpeUIararoTes
CIIEYIOILIME METObI UCCIEA0BAHU: IMHIBOCTIIUCTHIECKUM, CFOXKETHO-MOTUBHBII, KOMMYHUKATUBHO-TIParMaTH4ECKU; KOHTEKCTOJIOTU-
YecKuH, KOHIENTyal bHbI aHamm3. KoHmenT Bpakmbl pernpe3eHTHpOBaH 00pa3oM Bpara, KOTOPBIH IPEeICTaBIseT cO00H KOHIIEHTPAINIO
AHTHIIEHHOCTHBIX cMBICIOB 31oxu VIII-XI BB. H. 5. Bpar akryam3npoBaH TpeMst IMaroJIOTHIeCKHIMH THITAMH: MH(POJIOTHISCKIM TyI0BH-
1IIeM, BparoM XpUCTHAHCTBA, Bpard — UCTOPHYECKUE JIMYHOCTU. Kakplii U3 9TUX TUIIOB UMEET KOHKPETHYO KaHPOBYIO IIPHHAICKHOCTb,
MIPU 3TOM CTOUT OTMETHTH UX AUD Y310 U B3anMOoBIHAHUA. CTHINCTHYECKAs! TOHAIBHOCTh 00pa3a Bpara sIBIISIETCS OTPHUIATENHHOMN, UTO
MPOSIBIIIETCS B TPOIIEMYECKOH pa3paboTke oOpasa. PeueBast mapTus o0pasza COCTOUT U3 PEUYEBBIX )KAHPOB AECTPYKTUBHON MparMaTH4ecKon
HAaMpaBJIeHHOCTH: MEHACHBA, yIIpeKa, MPsMOTro OTPUIIATEILHOTO MpHKa3a. JUIaKkTHIecKuii KOMIOHEHT KapTHHBI MHpa PETUTHO3HBIX XKaH-
POB 00YCIIOBIMBACT HAIMYUE PEIEBOrO JKaHPa aBTOMPUIOBOPA B JIMHTBONIEPCOHONIOTUUYECKON pazpaboTke oOpa3a Bpara. Ha koHIenTyans-
HOM YPOBHE IIPOUCXOJUT PEKOHCTPYKIIMS aHTHLICHHOCTHBIX CMBICIIOB. Bpar accouuupyercs ¢ oTpunaTeIbHbIMU [IEHHOCTHBIMY KOHIIEITa-
MH, BOCXO/SIIIUMH K MH(OIOrNYECKOH, FepOMIecKoil 1 XpUCTHAHCKOH KapTHHaM Mupa. KoHIenTyaibHOH NOMHHAHTOH SIBISIIOTCS aH-
TULICHHOCTHBIC KOHLIEITHI XPUCTHAHCKOTO IIPOUCXOXKACHUSI. AHAJIN3 BHYTPEHHETO MHpa Bpara MoKa3all, 4TO Bpar UCIIBITHIBAET IpeuMy1Ie-
CTBEHHO OTpHUILATeIbHbIE HMOIMH. CaMBbIM 4aCTOTHBIM YyBCTBOM, aCCOLIMHMPOBAHHBIM C BParoM, SIBISIETCSI CTpaxX. ACCOIMATHUBHBIA (OH
JITAHHOTO KOHIIENTa MOAYEPKUBAET €r0 aHTUIICHHOCTHYIO MPUPONY: KOHTEKCTyallbHbIE OTHOLICHHUS CBSI3BIBAIOT CTPaX C KOHIENTaMU aja,
YyIOBHIIA, Tpexa. B 3aKmoueHn Mog4epKHyTO, YTO 00pa3 Bpara — 3TO IOMbITKA APEBHETO YeI0BEKa BCECTOPOHHE MO3HATH BPaXKICOHbIN
OKpyKarormuid Mup. KomIuiekcHbI aHanm3 o0pasa Mo3BOJISET MPEICTABUTH €ro MONHYI0 XapaKTePUCTHUKY B APEBHEAHTIIMICKON KyIbType,
PEKOHCTPYHPOBATh CIEKTP LEHHOCTHBIX ¥ AHTUIICHHOCTHBIX KOHIIENTOB, aCCOLMUPYEMBIX C BParoM, M OIHMCaTh CHENU(UKY UX TpaHchop-
MaIUH B COAEPKATEIBEHOM clloe 00pasa Bpara.

KiroueBble cjioBa: IICHHOCTHBIC OPHEHTALUH; aHTHIIEHHOCTH; 00pa3 Bpara; JIUTepaTypHbIE CTHIIN; peYeBbIe KAHPBI; KOHIIEI-
Thl; aHIVIMICKas TUTEpaTypa; IPEBHEAHTTINICKas IUTEpaTypa; Bpaxa.
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Enmity and Enemy in Axiological Sphere of Old English Literature

Abstract. Research into axiological continuum of national culture includes a study of its values and anti-values typical of a certain
historical period. Anti-values are a dynamic category, their textual representation is greatly influenced by a number of cultural and liter-
ary factors. The given research aims at defining peculiarities of enmity as a key anti-value of imagological sphere of Old English litera-
ture. It is argued that linguostylistic, plot — and — story, pragmatic, contextual and conceptual analyses constitute a methodological
basis for the current research. Enmity as a cultural concept is represented by an image of enemy in VIII™ — XI" century English litera-
ture. Enemy is a complex image that constitutes three imagological types: mythological monster, enemy of Christianity, real-life enemy.
Each of these types is marked by a specific genre nature. Their stylistic coloring is negative, verbal tropes are a means to reveal it.
Speech portrait of the image is constituted by negative communicative genres: menace, reproach, direct negative order. A didactic com-
ponent of Christian picture of the world predetermines a genre of self-accusation (self-verdict). Cultural values are reconstructed at the
conceptual level of image analysis. Old English enemy is associated with anti-value concepts of mythological, heroic and Christian pic-
tures of the world. The latter ones are prevalent. Inner state of the enemy is marked by negative emotions, a key emotion is fear. Its asso-
ciative coloring emphasizes its anti-value nature: contextual relations tie fear with concepts of hell, monster, sin. The research concludes
that an image of the enemy may be defined as an attempt of Old English mentality to comprehend a hostile world which surrounded
ancient people. A complex analysis contributes to providing multi-faceted characteristics of the enemy, reconstruct its axiological high-
lights and describe a mechanism of their transformation in conceptual space of the enemy.

Keywords: value-based orientations; anti-values; image of an enemy; literary styles; speech genres; concepts; English litera-
ture; Old English literature; hostility.

BBenenmne. V3yueHne eHHOCTHOTO TPOCTPAHCTBA
HAIIMOHAJIBFHON JIUTEPaTyphl SBISACTCA BAXKHBIM CpE/l-
CTBOM  BBISIBJIEHUSI aKCHOJOTHYECKHX OPUEHTHPOB
OTIPEJICIICHHON MCTOPUUYECKOH 3moxu. B OONBIIMHCTBE
paboT Mo aKCHOJIOTMH aKIEHT JeNaeTcsl Ha W3YYeHUH
MOJIOKHUTENBHBIX CcMBICTOB [Anedpupenko 2010; ba-
peimkoB 2009; 3undenko 2011; INyasira 2000; Cromo-
B4 1994 u 1. n.]. Ham mpencraBisieTcs, 9YTO BaKHBIM
aCMeKTOM W3YYeHHUs IEHHOCTHOTO MPOCTPAHCTBA KYJIb-
TYpbl SIBIISIETCSl TakXe O3HAuMBaHUE OTPULATENIbHBIX
LIEHHOCTEN / aHTHIEHHOCTEH — HAaMMEHOBAHHMH sIBJIE-
HU#l / ()CHOMECHOB, KOTOPEIC SBISIOTCS HETPHEMIICMBI-
MH, OTBEPraeMBbIMH, OCYXIAIOTCS OOIIECTBOM U KYJIb-

Typod Ha ONpENEICHHOM HCTOPHYECKOM 3Tamle pa3BU-
st KynbTypbl [baiipamoBa 2011; Bposuuenko 2011;
I'eopruesa 2008; Panouns 2017; u ap.]. AHTHIIEHHOCTb
BKJIFOYEHA B IICHHOCTHYIO CUCTEMY KYJIBTYPBI, pacroia-
rasich Ha €€ IPyroM, OTPUIATEILHOM TOfoce. Tak ke,
KaK IIEHHOCTh, OHA SIBIISIETCSl JUHAMHUYECKON KaTeropH-
el, cmocoOHa K TpoIeccaM 3BOJIOIUN, WHBOJIONUU U
Tpanc@opMaIii B Pa3IUYHBIX HCTOPUYECKUX KOH-
TEKCTax W JUCKYPUBHBIX MPOCTPAHCTBAX.

OnHOM U3 KIIOUEBBIX OTPHULATENBHBIX LIEHHOCTEH
JPEBHEAHTIMICKON KYJIBTYpHI SIBISETCS KOHUENT Bpax-
Iel. Bpaska kak ICHXOCONUANBHBINA (PeHOMEH IpHUcyIia
yenoBeueckol mnpupone B nenoMm [Hasaperan 2013].
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I'. 3ummens onpenessn Bpakay, HapsAAy ¢ CUMIIATHEMH,
KaKk OCHOBHYIO (OpPMy HYEIOBCUECKHX OTHOILICHUH
[Bummens 2015: 265]. DTo Hamboee crpaBeTuBO ISt
JIPEBHHUX KYJIBTYP, B KOTOPBIX B3aHMOOTHOIICHHS TPYIII
mo4TH Bceraa Obutn BpaxkaeOHbI. Ilpm 3TOM BakHBIM
ACIEKTOM TaKOH MEKIUIEMEHHOH Bpa) bl OBLIO paciiu-
peHue CBsI3eH: «KaxIas U3 TPYIII B LIEJIOM PaBHOYIIHA
K APYTOi, MOKy/Ja JJIUTCS MU, U JIMIIb BO BpeMsl BOW-
HBl OHM OOpeTaroT APYr Ui ApYyra akTHBHYIO 3Hauu-
MocTb» [3ummens 2015: 268].

KoHrent Bpapl OCMBICIEH BCECTOPOHHMM 00pa-
30M B JIPEBHEAHIIMHCKOM KyJIbType. ITO OAUH M3 CaMbIX
HOMUHATHUBHO IUIOTHBIX KOHIIENTOB, €r0 SACpHAsl 30HA
KoHcTuTyHpyercss 20 JiekceMaMmM, Kakaas M3 KOTOPBIX
PENpE3eHTHPYET ONpENETICHHYI0 TPaHb 3TOTO KOHIIETTA.
CrieKTp 3THX TpaHel MIMPOK 1 BKIIFOYAET B ceOs:

—  DMOUMOHAIBHO-TYBCTBEHHOE  OCMBICIICHHE
BpPaXIBl — aKIEHT Ha HETaTHBHBIX 3MOIMAX 3JIOCTH,
THEBa U 3aBHCTH, KOTOpBIC MPUBOAAT K Bpakae: anda,
nip, gnyrnwracu,

— BPEMEHHOMH acleKT — aKIEHT Ha JJIUTEIbHOCTH
BPAXIBL: Sinnip;

— Ka4yecTBO M CTENEHb — aKIEHT Ha a0COJIOTHOM
OTPHIIATEIFHOM XapakTepe Bpakabl. MMmmmuTHeIME
CO-3HAYCHUSIMH 3THX JIEKCEM SIBIIAIOTCS TaKHE XapaKTe-
PUCTHKM BpaXKIbl, KaK ‘CMepTeNbHas’, ‘y)KacHas :
nearufah, nidhete, feehp, weelnip;

— 3THMOJIOTUYECKHE COOTHECEHHUS C aHTUIICHHOCT-
HBIMH CMBICTaMH MecTH (Qnyrnwracu), KOH(IHUKTOB
(widerweardnes, unpweere), otcyrcTBus Mupa (unfiid),
npeaatenbeTa (searunip), npectyrmienus (Wroht), Bpe-
na (teona), oomana (inwidda).

Pacmmpenue KOHLENTYaJbHOTO IOJISI BPaXKAbI 3a
CYeT pa3BUTHsI 00Pa3HOTO M IEHHOCTHOTO KOMIIOHEHTOB
KOHILIENTa MPOHUCXOIUT BO (Ppa3eosorHyeckoM M AHuC-
KypCHBHOM (pOHIaX IPEBHEAHTITMHCKON KYJIbTYPBIL.

OmHUM W3 TOATHYECKHX PENpe3eHTaHTOB 00-
IIEKYJIbTYPHOTO KOHIIENTa BPAXIbl sBIsieTCs o00pas
Bpara, KOTOPbIH aKTyaJIH3UpyeT BTOPOW 3JIEMEHT KOH-
LEeNTyaJbHOW IuaJbl «CBOM — 4vyxoi». B npeBHeaH-
TJIMHCKOW KYJIBTYPE MUpP «CBOMX» — 3TO pa3BETBJICH-
Has CHCTeMa KPOBHO-POJICTBEHHBIX OTHOILEHWH, €/1H-
HOBEpIIEB, MpEJCTAaBICHHAs B JIUTepaType obOpa3amu
HapoaHoro I'eposi, Koposisi / KOpoJieBBl, BOouHa, bora,
XPUCTHAHCKHUX CBATBIX, BO3JIIOOJIEHHOIT / xeHbl. «CBON
PENpe3eHTUPYIOT — IOJIOKHUTENBHBIE KOHIENTYalIbHbIC
CMBICIIBI MIOXH ¥ BOILIOIIAIOT Pa3HbIE CTOPOHBI TEPOH-
YEeCKOro WJIM XPUCTHAHCKOTO naeana. MHomeMeHHUKH
BCET/Ia COXPAHSIIN ONPENIEIICHHYIO CTEIIEHb «UYXECTH»,
Jlake B CiTydae MPHUOBITHSA K JIPY’KECTBEHHOMY IJIEMEHH
U OKa3aHus eMy romomtd («beoBymbd»).

Mup «qyXHxX» — 3TO MHpP BpPaxIeOHBIX «CBOUMY
MEePCOHaXKEH, B CTPYKTYpE IMPOM3BEICHUS HX MOMKHO
OIpEeJIeNNTh KaK aHTaroHucToB. HecMmoTpst Ha jocra-
TOYHO MIMPOKYIO pa3pabOTaHHOCTh MEPCOHAKHOTO pe-
nepTyapa cepbl «Iy)KHUX», BCE OHU OTHOCSTCS K OJIHO-
MY UMaroJIorndeckomy TUIly — o0pa3y Bpara, KOTOpBbIii
SIBJISIETCS ©IMHCTBEHHBIM OTPULATENBHBIM 00pa3oM
JIPEBHEAHITUHACKON JTUTEPATyPHI.

Heabio muccaeqoBaHusi SBISETCS  BBIJEICHUE
YPOBHEHl M yCTaHOBJICHHE CIIEIM(PHUKH PErpe3eHTALNH
LIEHHOCTHBIX W AHTUIIEHHOCTHBIX CMBICJIOB B IIPOCTpPaH-

dunonoruyeckun knacc, 4(54)/2018

cTBe 00pa3a Bpara Kak aKCHOTEHHOTO IIEHTpa TO3THIe-
CKOH TMHTBOKYILTYpHI bputanuu nepuona VI1I1-XI BB.

IlerHoCTHAsT MAapKUPOBAHHOCTH 00pa3a aKTyaIH3H-
poBaHa HOMHHATHBHBIMH M KOHHOTAaTHBHBIMH CpPE/ICTBA-
MU s13p1Ka. K mepBoMy BHILy OTHOCHTCS HOMUHAIIUS IICH-
HOCTEW yepe3 JMHIBOKYJIBTYPHBIE KOHIICTITHI, KOTOpHIE
aKTyalM3UPYIOT EHHOCTH W aHTHUIEHHOCTH HallMOHAb-
HOM KyJbTYpBI, PEJEBaHTHBIC JUISI Pa3BUTHs XyJdOXKe-
CTBEHHOT0 00pa3a. Ko BTopoMy BHy OTHOCHTCS COJep-
JKaHHE W XapaKTep acCOLMaTUBHBIX cBsizeil oOpasza. OO-
pa3 KUBET B IIPOCTPAHCTBE YEIOBEUECKOTO CO3HAHMUS,
TIOTPY’KasiCh B HEM B HOBBIH KOHTEKCT, B KOTOPOM 0co0ast
OB OTBOIUTCS PEOPTaHU3YIOMNM KapTHHY MHpPa acco-
LIUATUBHBIM OTHOLIEHHUSAM, 110 3TOM IMPUYUHE C JIEKCEMON
00pa3 COYETAIOTCS CJIOBa SMOIMOHAIHHO-OLEHOYHON
cemaHTuku [ApytionoBa 1999: 318]. Onenounoctsh /
KOHHOTAIIUS PENPE3CHTUPOBAHA B A3BIKOBOI TKaHU 00pa-
3a, TIPEXkJIe BCETO, B CTHIINCTUIECKOW TOHATIBHOCTH 00pa-
3a — B BBIOOpE ONpEIEICHHBIX CPEJICTB €r0 aKTyau3a-
LMY, B aCCOLMATUBHBIX M KOHTEKCTYaJIbHBIX CBA3SX pe-
MPE3CHTUPYIOLIUX 00pa3 JIEKCEM.

MerToasbl nccaeJ0BaAHUS BKIIOYAIOT B ce0sl JIMHT-
BOCTWJIUCTUYECKUI aHaIu3; CHOKETHO-MOTHBHBIN aHa-
JU3; KOMMYHUKaTHBHO-TIPATMATHYCCKIH aHAINA3 pede-
BBIX JKaHPOB;, KOHTEKCTOJOTHYECKHH aHANH3;, KOHICII-
TyaJlbHbll aHanu3. COBOKYIHOHN LENIbI0 NPUMEHEHHUS
JAHHBIX BUJIOB aHAJM3a SBIICTCS KOMIUIEKCHAS Xapakx-
TEpUCTHKAa oOpa3a Bpara Ha BCEM KOpPIIyCe IpCBHEAH-
TIIMHCKUX TIOATHYECKUX TEKCTOB.

OO0cy:xneHust M pe3yJbTaTbl. B CTpykTypHOM OT-
HOILIEHUH 00pa3 Bpara — 3TO T€TEPOreHHbI 00pa3, OoH
HMeeT Pa3IMYHbIe NEPCOHAKHBIC PEIPE3eHTAINH B COOT-
BETCTBHH C >KaHPOBBIMH KapTHHAMH MHUpPa MPOU3BE/ICHUI,
B KOTOPBIX OH aKTyaJM3HpOBaH. B LieoM MOXKHO BbIJie-
JIUTH TPH ’KaHPOBBIX PA3HOBUAHOCTU JAHHOTO 00pasa:

® Bparu XTOHHYECKOW MPHUPOMBI: IPAKOHBI, 3MEH,
gymoBHIIa. JlaHHBIA THI Bpara penpe3eHTUPOBAH B XKaH-
pe repomueckoro smoca («beoBynbpd») u mpencTaBiIcH
MepcoHaKaMu [ peHsens, ero MaTepu, MOPCKHX dyJI0-
BUII, OTHEABIMIAMmEro apakoHa. OHH COOTBETCTBYIOT
Hanbosee peBHEH MU(OMOITHIECKONH KapTHHE MHpa, B
paMKax KOTOpOW HX CHMBOJIMYECKOE 3HaueHHe ObLIOo
CBSI3aHO C TEMaMHM Xaoca M paspyuieHus. [IpesHue qymo-
BHII[a ObLIM BparaMi 4eJOBEYECTBA, OOUTANIN B HHKHEM
mupe (TOJ3eMHBIH MUP U BOJIHASI CTUXHS) U IIEPEXOIUITH
9Ty rpaHully (mearcstapa), YTOObI ONACTb B MUp JIFOACH
(middangeard). Uckimrouenne cocraBismt J{pakoH — co-
OupaTenmbHBIN 00pa3 MH(OJIOTHIECKOrO KHBOTHOTO,
OoObeAMHABIIUN B ceOe deThIpe cepbl, KOTOpPBIE Tpe-
CTaBISUIM U1 JPEBHETO YEIOBeKa BCE MHPOBOE IIPO-
CTPAaHCTBO: TPH OCHOBHBIX MHpa (BEpXHHH, CPeIHUN U
HIDKHUA) W CTHXHIO OTHA. JIpakoH SIBISETCS CaMBIM
ormacHeIM ISl I'epost, cXBaTKa ¢ HUM SBISIETCS (PHHAIB-
HBIM 0O€M, CHMBOJI3HPYIOIINM BCIO KBHHT3CCEHIIHIO
CEBEPHOM KOHIIETILIUU FepOu3Ma — U0 HEMIPEKJIOHHOM
BOJIM M MCKJIFOUUTENBEHOTO MyXecTBa. I'epon, kak Oorwy,
HaXOJATCS Ha MPABOH CTOPOHE, HO 3TA CTOPOHA U TEPIIUT
nopakenue. [loOexxmaer ctopoHa Xaoca W besymwus
[Tonkun 2008: 32-33; Illapukosa 2013: 215].

Axkcuonoruueckoe 3HaueHHe Bpara — MHUQoIIoru-
YEeCKOro Yy/I0BHIIA PACIIPOCTPAHIETCS Ha CYIb0Y BCETO
Hapopa. Jist IpeBHero 4ejoBeKa Takoe YyAOBHIIE CHM-
BOJIM3MPOBAIO BECh MHp, HACTPOCHHBIH BpaXaeOHO U



© Tombepr O. B., 2018

Tasi B ce0e MHOI'O OIAaCHOCTEMH, a mobea HaL TaKUM
BparoM HMMela 3HaYeHUE YIS BCETO YEJIOBEUCCTBA, OHA
yTBEpIKZana «Bepy B TO, YTO YEJIOBEK CIIOCOOCH MOIIy-
quTh sxerxaemoe» [[lapukosa 2013: 218];

e Bpard pelUruo3HOrO mpoucxoxaeHus: Carana /
IIbSIBOJ, €T0 CIYTH, A3BIYHUKH. DTOT THII Bpara Ipen-
CTaBJIEH B PEIUTHUO3HBIX XKAHPaX: PEJIUTHO3HOM 3I0Ce
(namp., «Auapeit», «tOnmuana», «fOaude», «Mcxomy,
«brITHE), penuruo3Hoil no33uu (Hamp., «Kur», «Xpu-
croc u Caranay, «Xpucrocy). CaraHa / ObsiBOJI M €ro
CIyTH — TaJIINe aHTebl COBPAILIAOT U T'yOsT AyILIu.
OTHU NepcoHaXKU CBA3AaHBI C BETXO- U HOBO3aBETHOII Te-
MaTHKOW — HAEAMH IPENaTeIbCTBa, MCKYIICHUS, Ipe-
XOMaJeHus] 4ejJoBeka. JTOT 00pa3 MaKCHMAallbHO pac-
KPBIT B JKaHPE PEIMTHO3HOTO 3I0Ca, TAE OH MPEICTaB-
nseT co0oif anTaronncTa bora mim XpuUCTHAHCKOTO CBSI-
Toro. OOpasbl BparoB — S36IYHUKOB CBS3aHBI C TEMaMU
HAacWIUs, PacIyTCTBa, JKECTOKOCTH, TOHEHMS Ha XpH-
CTHaH. DTOT THUIl Bpara penpe3eHTHUPOBAH S3bIYHUKAMU
Onodeprom u3 nosmel «tOmude», Xenucuem nu Adod-
puka"ycoM u3 mosmsl «tOnuana», kopoiaem Mepmemno-
HUU U3 TMOAMBI «AHJIpei» (MOCIeTHUI B KOHIIE TTOAMBI,
O] BIUSIHUEM CBSTOTO AHApes, KpeleHueM obpara-
eTcs B XpUCTHAHCTBO).

B npeBHEHEaHIIMUCKON MO3TUYECKON Tpagulu
MOJKHO HaOMoaTh mnpouecc auddysnun mepBoro u BTO-
POTO THIOB BParoB: MU(ONOATHIECKAsT KOHLIETIINS Bpa-
ra sBHJIAach OCHOBOH paspaboTku oOpasza CaraHBI
Hawnbosnee nnmrocTpaTHBHO AaHHAS CBsI3b HAOMIOIAaeTCs
B ayuteropuueckoit noame «Kut» («The Whaley), B ko-
Topoi TpakTOBKa CaTaHbl HHTEIPHPOBAaHA B KaHBY Oec-
THapUs O THTaHTCKOM KHTE, 3arjaThIBalollleM IyIId
IPEeIIHUKOB — MoOpeIuiaBaTeiel, OTCTyNalIux oT 3a-
noseael bora. I'peliHuky nponagaroT B OrPOMHOM Ia-
CTH KuTa, cuMmBoiusupymomei aa. [1onoGHBINA KUBOT-
HBI 00pa3 CaTaHBI BOCXOIUT K paHHEHW MH(OIOITHYE-
CKOW KapTHHE MUpPA — KUT W JIPaKOH SBIIAIOTCS CyIe-
CTBaMH C OJIMHAKOBON CEMaHTHKOW M CHMBOJIMYECKUM
3HaueHueM [I[Ipockypun, [Ipockypuna 2017].

OOpaTHBII TIporiecC — BIHMSHUE XPUCTHAHCKOM
KapTUHBI MHpPa Ha TPAAUIHOHHBIE MH(DOIOITHUECKHE
00pa3bl MOXHO HPOWIUTIOCTPUPOBaTh Aubdy3ueil nx
croco0OB HOMMHAIINM, IPH KOTOPOH PEITUTHO3HBIE
KOHIIENITH! SIBJIIOTCS. KOMIIOHEHTaMH KEHHHUHI'OB MU-
¢donodTHYecKuX uynoBHLl. TakuMH KOMIOHEHTaMHU
SBJSFOTCS  NOHATHS  rpexa  (symscapa,  sSinnum
beswenced, fyrena hyrde), ana (helle heefion, feond on
helle), si3bruectsa (feond heepene), Kauna (Cain cynne);

e Bparn HCTOPMUYECKOTO XapakTepa: IpPeaBOJIH-
TEJIN ¥ BOMHBI BpaXKAEOHBIX aHIJIOCAKCaM IUIEMEH, 4a-
1€ BCEr0 HEBBIMBIIIICHHBIE HCTOPUYECKUE JTMIHOCTH.
OTOT THI Bpara pernpe3eHTHPOBaH B FEPONYECKUX Iec-
HAX W Tepomdeckux anerusx («burea mpu Mbanmone»,
«butBa npu OuHHCOYprey, «Banpaepe»).

M3omMopdu3M akCHOTOTHYECKOW 3HAUNMOCTH BCEX
TpEeX TUIIOB Bpara B JPEBHEAHITIMICKOMN 11033UU MOXKHO
OTIPENICINTE CICTYIONMM 00pa3oM: BCE OHU SBISIOTCS
AQHTArOHUCTAMH CIO’KETHOTO JISHCTBHS M CIIOCOOCTBYIOT
PACKpBITUIO HPABCTBEHHBIX KauecTB repoes. Ilpu sTtom
MaKCHMaJlbHasl CTENeHb PACKPBITUS HJeaia repost ao-
CTHTaeTCs MPH SIMMYECKOM KOHQIUKTE ¢ MU(OIOrHye-
CKHUM BparoM — 4yJOBHUILEM, KOTOPBIA «KOPPENUPYET
CO BCEMH BO3MO)XHBIMH OTHOIICHHSMH, BBIPAKAEMBIMH
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00pa3oM-CHMBOJIOM: «4EJIOBEK — OKPYKaIOIIUIl MHDP»,
«4EeJIOBEK — IIEHHOCTBY», «4eJoBeK — desoBek» [llla-
pukoBa 2013: 218].

OtpunarenpHas KOHHOTanus oOpas3a Bpara akTya-
JIM3UPYETCs Ha BCEX CTHIIMCTUYSCKUX YpoBHAX. [Ipexne
BCEro, MOTHBHO-CIOXKETHasi pa3paboTka oOpasa: Bpar
SIBJISICTCSl €IUHCTBEHHBIM HOCHTEJIEM OTPHLATEIBHBIX
CEOXKETHBIX [ICUCTBUIA, IPU ITOM KaXK[bIil U3 THIIOB Bpa-
ra BBINOJIHSET OINpeeICHHbIE, TOJIbKO €My IPUCYIIUE,
CIOKETHBIE (QyHKIMH. Bpar — dynoBuine Hamajgaer u
YHUYTOXAaeT BOMHOB. Bpar — npsiBont / CaraHa HMCKy-
[IaeT ¥ COBpAIAET Aylid. Bpar — 3axBaTuuk HamajgaeT
Ha 3€MJIM aHIJIOCAKCOB.

OTtpunarenpHas TOHATFHOCTH 00pas3a pernpe3eHTu-
pyercst OOWIMEM TpOIIOB HETaTUBHOW KOHHOTAIWH:
SIHUTETOB, KEHHHWHTOB, mepudpa3. Hambomee dacTtoT-
HBIMH KaueCcTBaMH, COCTaBILFOIIMMH UX ACHOTATHBHYIO
OCHOBY, SIBIISIFOTCS CJICYIOIIHE:

XKectokocts / 370CTH / SIpOCTB: wrad, grim,
stercedferhde, heora hearran, gebelgen, ferpgrim,
stiomod, gebolgen.

Crpax / yxkac, rope: gryre, brogan, atol, dreorig,
sceohmod

W3rHaHue, OTBEp)KEHHOCTh: WraC, Wrecca, ond-
saca, wineleas

TemHora: peostre, sweart, deorc

[poxnstue: feege, awyrgda, wergan

I'pex: syn, firen

Criecw, BEICOKOMEpHE: swidmod

Omnacuocts / yrposa: frecen, beo

IMpecrymenue: fah, wroht

3aroBop: searucreft, hycgan

HuuroxxecTBo: earm, earmsceapen

Be3npaBcTBEHHOCTH / pacnyTCTBO: forhatena, unclene

YyskecThb, HEpOJCTBEHHOCTD: UNCUD, unmage

OOpedeHHOCTD: feege, forscrifen

Henaswucrts: lad, nip

[puuannenue Bpena: leodsceapa

Cw™mepth: deap

An: helle

S3praectBo: hepen

Yynoswurie, mouctp: fifel, fifelcyn

Hegepue: weerleas

I[aHHI)Ie OTPUIATCIBHO-OICHOYHBIC JICKCUYECKUC
IpyIIbl KOHCTUTYHPYIOT JIEKCHUECKHH Kapkac oOpasa.
«CKBO3HBIMI»  XapaKTepUCTUKAMH, CBOHCTBEHHBIMH
BCEM TPEM THIIAM BparoB, SBIISIOTCS CEMaHTHYCCKUE
cdeprl ‘SA3BIMecTBO’, ‘an’, ‘cMepTh / YOUHUCTBO®, ‘yKac /
cTpax’, ‘00pEeYeHHOCTh’, ‘“HEHABUCTD .

[Ipy 5TOM CTOMT OTMETHTh BBICOKYIO KOHIICHTpA-
IO HETaTHBHBIX XapaKTEPUCTHK B IpeJesiax OJHOro
KoHTeKcTa. B wactHoctn, mpumep him andsweradan
atole gastas, swarte and synfulle, susle begnornende
(Christ and Satan 51-52) wuIOCTpUpPYET COYETAHHE
ceMaHTHUeCKHX chep «yxac» (atol), «remuoTa)
(sweart), «rpex» (synfull). B cinexyroriem npumepe co-
OTHeceHbI chepsl «HeHaBUCTRY» (Wrap), «rpex» (firen,
syn), «pacmyTctBo» (Unclene), cp.:

Eala, peer we nu magon wrape firene geseon on ussum
sawlum, synna

wunde, mid lichoman leahtra gehygdu, eagum unclene
ingeponcas! (Christ 1312-1315)
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Wy, HarpuMep, B APYroM KOHTEKCTE COOTHECCHBI
cheppl ‘mpectymHHK (SCeadona), ‘meson’  (deofol),
‘wenasucth’ (dedhata, nip), ‘HemsBecTHOCTH” (UNCUD),
‘spex’ (hynd), ‘yomiictso’ (hrafyl), cp.:

... beet mid Scyldingum sceadona / ic nat hwylc, deogol
deedhata, deorcum nihtum
eawed purh egsan uncudne nid, hyndu ond hrafyl
(Beo 274-277)

JlaHHBIM CTUIMCTUYECKUN MPHUEM, BOCXOIANIMN K
apXauyHOW TPaJUIMKA OPHAMEHTAIBHOCTU MOITHYECKOM
peuu, yeyryOJiseT HeraTUBHYIO TPAKTOBKY 00pasa, jaenas
Bpara HOCHUTENIEM MHOTMX AaHTUUEHHOCTHBIX KayecTB
OJIHOBPEMEHHO, KOTOPbIE OTHOCATCS K Pa3IUYHBbIM KYJIb-
TYPHO-XPOHOJIOTUYECKHAM TpOCTpaHcTBaM. B wactHoCTH,
nexcembl ‘anckmit’ (helle, on helle) ‘rpemmsiii’ (syn,
firene), ‘s3prueckwuit’ (heepen), BOCXOMANIIME K PETHTHO3-
HOU KapTHWHE MHpA, SBJIFOTCS YaCTOTHBIMHU IpH H300pa-
JKEHWHU Bpara-4yIoBUILA U Bpara-3axBaT4uka, cp.:

... 000t an ongan fyrene fremman feond on helle (Be-
owulf 99-101);
Feallan sceolon heepene cet hilde
(The Battle of Maldon 54-55).

YacToTHON XapaKTEpPUCTUKOM BparoB-uyJOBUILL
SIBJISIFOTCSL aTpUOYTHBHBIE U HOMHHATHUBHBIE COUETAHHS
Ha OCHOBE aHTHAKCHOJOIeMbl BETX03aBETHOI'O IIPOHC-
xoxzaenust Cain, BIUIOTH 10 CBEPHYTOro CIOXeTa 00
youiictee ABens Kannowm:

. sipoan him scyppend forscrifen hefde in Caines
cynne. pone cwealm gewrcec
ece drihten, pees pe he Abel slog. (Beo 106-107)

Jlexcema agleeca (a monster, fierce combatant [Bos-
worth & Toller]) o6Go3HauaeT 4ymOBHINE W BOCXOIUT K
apXxau4HOi MU(OMOITUYECKOH KapTHHE Mupa. Bpar xpu-
cTraHckod »tuMosiornn CaraHa MapKHpyeTcsl JaHHON
nekcemoit: ... sceadan hwearfedon, earme eglecan, geond
peet atole scref, for gam anmedlan pe hie er drugon
(Christ and Satan 72—74). Ammurepanus agleca — atolan
aKTyaJIM3UPYET apXandHyl0 MH(OMOITHIECKYIO CeMaHTH-
Ky Bpara kak 4ynoBuiia (agleca), Bbi3bIBaroIIero Heoob-
SICHUMBIH, UppalMOHANIbHBIH cTpax (atolan).

I'epondeckas kapTHHa MHUpa TaKKe OTpakeHa B
XapaKTEepUCTHUKE BParoB-uyJOBHII M BParoB XpUCTHAH-
cTtBa. B mx crminctuyeckoi pa3paboTke y4acTBYIOT
aKCHOJIOTeMbl HAIIMOHAIBHOW FepOUKH — BOIfHa, OUTBA
(gup), apmus (here), Boun (rinc), cp.: to des pe he on
reeste geseah gudwerigne Grendel licgan aldorleasne
(Beo 1585-1587); Ahlog pa se hererinc, hospwordum
spreec ... (Juliana 189).

OOmuii KOHHOTAaTHBHBEIH ()OH 00pasa OTpaKeH B
€ro JIMHTBOIIEPCOHOJIOTHUECKON XapakTepuctuke. Jlo-
MUHAHTHBIMU aHpPaMM pPEYEeBON MapTUH Bpara sBIs-
I0TCS JKaHPBl HETAaTUBHOM IparMaTU4ecKoi HampasleH-
HOCTHU: MEHACHUB, yNpeK U npukas. JKaHp npukasa akry-
aNU3MpPOBaH B PaMKax BETX03aBETHOIO CIOXKETa O MO-
OyxneHnn Axama 1 EBBI K COBEpIICHHIO IEPBOPOIHOTO
rpexa; K BBIIOJIHEHUIO MpHuKa30B CaTaHbl U SI3BIYHHUKOB,
aJpECOBAaHHBIX CBATHIM. KaTeropmyHOCTh 3THX NpHKa-
30B peaIn3yeTcsl MOCPEACTBOM TJIarojioB JOJKEHCTBO-

dunonoruyeckun knacc, 4(54)/2018

Banusa (sculon, willan), moBenUTEIHLHOTO HAKIOHEHUSI.
Bricokasi crerneHb MOOYIUTENLHOCTH MOXET aKTyallu-
3MPOBATHCSI BOCKIMIATEIbHBIMH MPEAIOKESHUSIMH, CP.:

Geswic pisses setles! (Guthlac 278);
At pisses ofetes/ ponne wurdad pin eagan swa leoht peet
pu meaht swa wide ofer woruld ealle geseon siddan ...
(Genesis 564-566);
Nu pu in helle scealt deope gedufan ...
(Guthlac 582-589).

MeHacuB aKkTyalu3UpOBaH B PEYd Bpara XpUCTHU-
AQHCTBA KaK Haka3aHue 3a Hemnociyuianue. CBATOMY
I'yrnaky Carana yrpoxaeT aioMm, TOJIOJOM U JTUKUMH
3BepsamH;, FOnuaHe oTen yrpoxaer MbITKaMU U CTpajia-
HUSIMH 32 €¢ HCMIOBHHOBCHUC WM HEXCIIAHHWC BBINTH 3a-
MyK 32 SA3bIYHHKA OJKCHS. YTpo3a peamusyercs mpe-
HUMYIIECTBEHHO B paMKax YCJIOBHOro Hakyonenwus (gif)
U TPE/ICTaBISIET CO00H pa3BepHyTOE ONHMCAHKUE UCIIBITA-
HUH, KOTOPBIC MPUICTCS MPEOJ0JICTh CBITHIM, €CITH OHU
HE MOBUHYIOTCS. [IpH OMUCAHMU 3TUX MCHBITAHUH Tpe-
00J1aIaI0T OLIEHOYHBIE JIEKCEMbI, KOTOPbIC MPEICTABIS-
0T co0o0il TpagnnuoHHBIC OMOINEiicKIe HaKa3aHWA: TO-
nox u xkaxaa (hungor ond purst), ax (helle), cmepTs oT
IUKUX XUBOTHBIX (purh deora gripe deape .. , wilde
deor), cmepTtensHbie Mydenus (Witebroga):

Pe pa lean sceolan wiperhycgendre, witebrogan,
efter weorpan, butan pu er wip hi gepingige ...
(Juliana 195-200)
Ne pec mon hider mose feded; beod pe hungor ond purst
hearde gewinnan,
gif pu gewitest swa wilde deor ana from epele.
(Guthlac 274-277)

OnHMM U3 JOMUHAHTHBIX KaHPOB PEYEBOTO MOPT-
pera Bpara XpUCTHAHCTBA SIBIISICTCSI OOBHHEHHUE / YIIPEK.
AnpecaToM OOBMHEHMS SIBIISIFOTCS CBATHIE (CBATOM I'yT-
nak, cBsitast FOnuana), xpuctuane, cam Catana. O6BuHe-
HHME HEPENIKO aKTyaln3UPYeTcsl B )KaHPOBOM CHHTE3e —
HampuMep, ¢ yrpo3oil. MHorue ciyyad akTyaiu3ainuu
OOBMHEHUS TPENCTABIIIOT OO0 pa3BepHYTHIE CIlCHA-
PpHUH, UX XPOHOTOIIOM SIBJISIETCSI HacTosAmIee (0OBUHEHHUS
XpUCTHAH B HEUCKPCHHOCTH Bepbl; o0BrHEeHHNE KOmanbt
B HETIOKOPHOCTH) M mpounioe (oOBuHeHHe CaTaHBI B
BoccTaHUH NpoTHB bora).

CxitoHHOCTB Bpara — CartaHbl K ICUXOJIOTHYECKOM
peduiekcuu oTpakeHa B jkaHpe jxao0bl. ComepKaTesibHO
xanoba mpezcTaBiser co00M pedieKCUI0 Ha pa3BepHY-
ThIII BETX03aBETHBIN CIOKET M3THAHUS U3 pas, OHa Ipo-
HUKHYTa 3MOI[MOHAJIHO OKPALICHHOW TOHAJIBHOCTBIO M
peanu3yercsi B BHIE MPOTHBOMOCTABICHUS «I0 — IIO-
cre»: MHp pasi, OTMEUeHHBIi m060Bpi0 bora (dryhtene
deore), mporuBomocTaBNeH axy kak OesmHe (neowlan
grund), numenHoi cnasel (ne worulde dream), mupos
(wloncra winsele), panoctu (ne cengla dreat).

[Mparmarnyeckuii NOCBUT KajgoObl BO MHOI'OM
OIIpEAEIAETCS JKEJIAHUEM CPEJIHEBEKOBBIX aBTOPOB II0-
Ka3aTh W3HYTPH BECh yXKac ajga W ero oburareneil. Be-
POSITHO, OJHO M3 JKAHPOBBIX 3aJaHUH XPHCTHAHCKHX
[I03M MOXKHO OIPEEINTh KaK JAUAaKTHYECKOe: Ha IpH-
Mepe BparoB XpPHCTHAaHCKOH IEPKBH, Yepe3 ONUCAHUS
y>)KacoB HIIKHETO MHUpPa M CTpaJaHWii ero oOuTareneit
paHHeCcpeJHEeaHTIMIICKUE KIMPUKUA CTPEMIINCh 00bsic-
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HUTh U TIPUBHTH ITyONHMKE XPUCTHAHCKHE KAaHOHBI I10-
CITyIIaHWsI ¥ Oe3rperusi:

Forpan sceal gehycgan haleda eghwylc pet he ne
abzlige bearn waldendes.

Leate him to bysne hu pa blacan feond for oferhyg-
dum ealle forwurdon. (Christ and Satan 193-196)

(Therefore must every human think how not to
provoke the Child of the Wielder. Let him take as an
example how the dark fiends were entirely overcome for
their over-pride)

ITonoOHBIi AUTAKTHYECKUI TOCHUT SKCIUTMIUPOBAH
’KaHpOM aBTOIPHIOBOpPA, €ro cojepKareibHas 0coOeH-
HOCTB 3aKIIFOYAeTCsl B ONPEACIICHUH BparaMy HaKa3aHU
3a CBOM JICSIHUSI 1 COTJIacuy ¢ HUM. Ha s13pIKOBOM ypOBHE
9TOT JKaHP MapKHpPOBaH OLCHOYHBIMH JIEKCEMaMH, 3KC-
MIPECCUBHBIM CHHTAaKCHUCOM (Hamp., aHadOpHIECKUMHU
MOJAIBHBIMHU 1 BOCKJIMIATEBHBIMHI KOHCTPYKIMSIMH):

Nu is gesene paet we syngodon uppe on earde. Sceolon
nu &fre pas
dreogan domlease gewinn drihtnes mihtum. Hwet, we
in wuldres wlite wunian moston
peer we halgan gode heran woldon, and him sang ymb
seld secgan sceoldon
pusendmelum. Pa we per weeron, wunodon on
wynnum, geherdon wuldres sweg,
beman stefne.
(Christ and Satan 228-236)
"Eala drihtenes prym! Eala duguda helm!
Eala meotodes miht! Eala middaneard! Eala deg leohta!
Eala dream godes!
Eala engla preat! Eala upheofen!
(Christ and Satan 163-166)

JIMHrBUCTHYECKON OMMHAHTOM 3TOrO PEYEBOTO
JKaHpa SIBIICTCS BBICOKAS KOHIICHTPAIIHS XPUCTHAHCKUX
akcronoreM: HomuHauwmu bora (Dryhten, duguda helm,
Meotod, God), pas (upheofen, heofon), 6oxxectBenHoI
cnassl (drihtenes prym), aurnos (engla preat), BeuHo-
ctu (ece), csera (beorht / byrht). Anadopa Bockuma-
TeNBHBIX MexaoMeTui (mamp., ‘eala’ (alas! Oh!)) mo-
BEIIIACT SMOIMOHATBHOCTh peun CaTaHbl H BIHCHIBAIOT
ee B CTIIMCTUYCCKHE KAHOHBI T€POWYECKOH IT033HH
(pPeKyppEeHTHBIM TEpPOUYECKUM BOCKIHIIAHUEM OBLIO
Mexaomerue Hwaet! (What! ah!)).

AKCHOIIOTHYECKOE  MPOCTPAHCTBO  KYJIBTYPHI
HanOoJiee WIITIOCTPATHBHO TMPEICTABICHO B KOHIICTITY-
anpHOM cjioe oOpasa. Haubosiee 3HaunMbIe i oOpasa
KOHIICTITYaJIbHbIC CMBICIIBI PEIPE3CHTUPOBAHBI B sijIEP-
HOW 30HE KOHIENTYaJILHOTO MPOCTPAHCTBA 00pa3a — B
KOHIIENITaX, OTPAKEHHBIX B €r0 MPSAMBIX HOMHHAIUSIX
(umenax). B Hell HamM oTpa’keHHe KOHILIENTHI, BOCXO-
JISIIHAE K [IGHHOCTHBIM KapTHHAM MHpa:

— Xpucmuancmea. XpUCTHAHCTBO MPEICTaBICHO
BETX03aBETHBIMH HMEHAMH, KOTOPBIC COOTHECEHBI KaK C
OTPUIIATSIIFHBIMU, TaK W C IOJIOKUTEIHHBIMH I[CHHO-
cramu. OTpUIIATENbHBIE [ECHHOCTH MPEICTABICHHI B
nMmeHax CaTaHbl, KOTOPBIA HMMEET 3TUMOJOTHYCCKUC
CBSI3M C KOHIIETITAMH KJIEBETHl / OOBWHEHHS [30HIU
2013: 22]. Enie oxHOI Bepcueil TpaKTOBKH 3TOTO HMEHH
SIBJISICTCSl 3HAYCHUE «THEBHBII»: B 4aCTHOCTH, JI. 3oHaM
CUUTAET, YTO WM TPAKTYeTCS KaK ‘HEHaBHISIIWMA ,
«100 OH HEHaBHJIIEI M CBOMX CECTEP, M MATEPUHCKOE
JIOHO, U3 KOTOPOTO OH BBIIIEIN, M TIO9TOMY M Ha3Baj €ro
Anam Kaunom» [3ouan 2013: 23-24].
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C TMOJOXHTEIbHBIMH IIGHHOCTSAMH COOTHECCHO
nmst Dirceyca, OTPHIATENBHOTO IEPCOHAKA U3 TTO3MBI
«fOnmanay. DTO UM TPOUCXOANT OT IPEBHEEBPEHCKO-
ro UMeHH DJIHIla ¥ o3Ha4daeT ‘bor — crnacenue’;

—  @H2I0CAKCOHCKUE HOMUHAUUU 2ePMAHCKOU
amumonozuu. Vimsa gynosumia I'peHzmens BOCXOAWT K
IpeBHeaHruiickoi nekceme grindan [Hill 2002: 139]:
to grind, grind together, rub, rub together [Bosworth &
Toller] — pasmansiBath, KpyIIuTh. TakuM 0OpasoM,
KOHLIENT ‘Hacwiine’ / ‘CMepTh’ BXOIUT B SIEPHYIO 30HY
o0pasa Bpara;

— CKAHOUHABCKUE UMEHA, 80CX00Auwjue K Inoxe
emopiicenun GuKUH206. ENVHCTBEHHBIM HA3BaHHBIM IO
HMMEHH sIBIIsIeTCsl ppu3ckuii Kopoias OurH U3 «BUTBH IpH
OuaHCOYpre». Ero mMsa mpomCcXOmuT OT ApeBHECKaHIH-
HaBCKOTO clioBa ‘finnt’ — «jIomaps, armiaxzer, IpeacTa-
BUTENb HApOJa CaaMM», KOTOPOE CBA3aHO C Ha3BaHHUEM
OIIHOTO W3 TIEMEH BHKUHTOB. KOHIENT ‘BUKHMHI Tarke
SIBJISIETCS] KOHCTUTYSHTOM sIIepHO 30HBI 00pa3a Bpara.

CoO0TBETCTBEHHO, HAMOOJICE 3HAYUMBIMH I 00pasa
Bpara SIBJIIIOTCs LICHHOCTHBIM KOHLENT bora u aHTUIEH-
HOCTHBIE KOHIIENTHI KJIEBEThI, HCHABUCTH Y BUKHHTA.

KoHuenTbl OKonosiiepHON 30HBI JACTAM3UPYIOT CH-
CTEMy AaHTHIICHHOCTEH, CBS3aHHBIX C 00pa3soM Bpara.
MHorue u3 HUX BOCXOJAT K PA3fIMIHBIM KapTHHAM MHpa:
MHU(]OIIOITHIECKOH, TepOWIeCKO W  XPHUCTHAHCKOM.
Hanbonee HOMMHATHBHO TIOTHBIMH SIBIISTIOTCS KOHIICTITHI
3noctH (fah, gealgmod, stipmoda, scinsceapa, hygewcelm,
grama, gyrn), npakona (wyrm, ncedre, hringboga, draca,
ligdraca, wid-floga), yowuiictea (bona, weelgeest, ondwis,
ferhpbana, cwealmes wyrhta), Bpema (sceapa, hearm-
sceapa, wamm-sceapa, mansceada); KOHIEITH HEHABUCTH
(nip geest, lao-gewinna, teonhete), crpaxa / yxaca (atol,
gryre-geest, gryrefah, egsan geaclad), mopst (brimlipende,
brimman, sceman, flota, brimwylf), npectymiaenus (man,
firen, firendeed, firenfull), Tpexa (uncleene, syn, synsceapa,
synnig cynn, synwreecu), ana (helldeofol, hellegast, helle-
sceapa), v3rHaHuA (angenga, wrecca, wreeclast), Ty0BU-
mia (eegleeca, eoten).

Bpar akrtyanuzupyercss B IpeBHEAHIITHMMCKONW JU-
TepaType ¢ pa3IndHBIX CTOPOH, YTO OOYCIIOBIICHO CHH-
TE30M KapTHH MHUPA, KYJIbTYPHBIX U CIOKETHBIX CIIEHA-
pueB pa3BUTHA oOpa3a. K mocieqHIM OTHOCATCS Moje-
JI1 MOTHUBHO-CIO)KETHOU pa3paboTku o0pasza, KOTophle
00yCJIOBIMBAIOT OCOOEHHOCTH HEMPSIMBIX HOMMHAIHH
Bpara. beIBalOT Takue ciydau, 4TO OJWH M TOT )K€ KOH-
LENT HOMHUHUPYET /1Ba IPOTHUBOIOIOXKHBIX M0 aKCHOJIO-
TMYEeCKOW MapKHUpOBaHHOCTH oOpasza. Hampumep, koH-
nenT «cynesi» (dema, gerefa) siBnsiercs THIIMYHBIM pe-
Ipe3eHTaHToOM oOpa3a bora B aHTJIOCaKCOHCKOW KyJIb-
Type. B 3TOM citydae acconmaTHUBHBIN CIIOH KOHIENTa
CBSI3BIBACT €TO C KIIOYEBBHIMHM aKCHOJIOTEMaMH paHHe-
XPUCTHAHCKOW KyIbTYpbl — CllaBa, OJarocioBeHHe,
no0porta, Bepa, 3anuTa:

Ne wolde pzt wuldres dema gedafian, prymmes hyrde,
ac he him paes dinges gestyrde,

dryhten, dugeda waldend.

(Judith 59-61)

Hi 0a se hehsta dema adre mid elne onbryrde, swa he
deo anra gehwylcne

herbuendra pe hyne him to helpe seced mid rede ond
mid rihte geleafan. (Judith 94-97)
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Ealra démena dam gedéfestan. ..
(The Holy Gospels 350)

B o0Opase Bpara maHHBI KOHIENT OOYCIOBIECH
CIOKETHOM pOJIBI0  Bpara-si3bIYHHMKA:  CKIOHSIOIIUIA
IOnuany k Gpaky Damceyc BEPIIUT CyJ HaJ HEMOCIYII-
HOM HEBECTOM, MPHUroBapuBas e€e K CMepTH. Accola-
TUBHBIN CJIOM KOHIIENTa «CyAbsS» B 00pase Bpara Io-
IPYXKAET €r0 B HHOE IIEHHOCTHO-KOHHOTATUBHOE IIPO-
CTPaHCTBO, CBS3bIBAs C KOHIIEIITAMHU *ecTokocTH (geal-
gmod, hreoh, hygegrim), o6peuennoctu (domsetle),
s3praectBa (heepen), obBunenust /| mpokistus (telan),
3Bepst |/ uymosmmia (wilde deor), y6wuiicrea (bineotan,
sweordbite):

Oa se gerefa het, gealgmod guma, lulianan
of pam engan hofe ut geleedan on hyge halge hepnum to
sprace

to his domsetle.

(Juliana 530-534)
Pa se dema het aswebban sorgcearig purh sweordbite
on hyge halge, heafde bineotan Criste gecorene.

(Juliana 602-605)

Kak u B cnydae ¢ qpyruMu obpasamu, HabIo1aeT-
csl BBICOKAs IUIOTHOCTh KOHIENTYaIbHBIX XapaKTepu-
CTHK Bpara B paMKax OJHOI'O MHKPOKOHTEKCTA, MPH
KOTOPOM MPOHUCXOJUT COMPSKEHUE HECKOJBKHX KOH-
LENTyalbHBIX 00acTeil. DTH KOHIIENTYyaIbHbIC 00JIACTH
PETPE3CHTUPYIOT  AHTUICHHOCTHOE  MPOCTPAHCTBO
JIPEBHEAHITIMICKON KynbTypsl. Hampumep, B cienyro-
IIeM [pUMepPe KOHTEKCTyalbHas BaJICHTHOCTh HEMpsi-
MBIX HOMHHAIIMI Bpara SKCIUTUIUPYET CBSA3b KOHIETITOB
‘rpex’  (synsceapa), ‘mobema’ (sigor), ‘pox’ (dom),
‘MecTh’ (wreeccan), ‘THeB’ (torn), ‘0e3KaTOCTHOCTH’
(stip), ‘yowmiictBo’ (Slean):

Pa he gebolgen weard, besloh synsceapan sigore and
gewealde,

dome and dugede, and dreame benam his feond, frido
and gefean ealle,

torhte tire, and his torn gewrec on gesacum swide selfes
mihtum

strengum stiepe.

(Genesis 54-60)

B pedyeBoM mopTpeTe KOHLEHTpALUs aHTHAKCHO-
JIoTeM pa3BepThIBaeTCsA B pedepeHunH K denoBeky, Ca-
TaHe M aJy Kak MeCTy, Kylla Bpard XpHUCTHAHCTBa ObLIH
BeIcianbl borom. CaraHa oneHMBaeTCsl B aHTHLCHHOCT-
HBIX KATErOPHSAX OJHHUM H3 €r0o CIyT, MOCIaHHBIX pa3-
yOenuts cBaTyio lOnmaHy B XpHCTHaHCKOI Bepe U 00-
paruth B cayry Caranst (Juliana 328-337). Ilpu atom
cam CaraHa KOHIICNITyalIH3UPYETCSI dYepe3 MOHSITHS
crpaxa (egesful ealdor), sxecroxoctu (ne bip us frea
milde), rpexa (synna fruma), 3na (yfel), nacunus (pracu,
swingan, sarslege), orus (beelwyime).

JIronu xoHuentyanusupyrorcs Catanoil yepes mo-
HSTHUsI TOpABIHK U BbIcokoMepust (Oferhygd), skamHocTtr
(ne pec mon hider mose feded, hungor ond purst), riy-
noctu (dol), mrorckux »xenaunuit (lichama), nenckpen-
Hoctu (mipan, dygle).

Eme onHOW NOMUHAHTHOM KOHLENTYallbHOW Te-
MOHM SIBISIETCST TeMa rpexa / MPECTYIUICHHS, KOTOPHIE
Carana n ciryru CaTaHbl COBEPIIAIOT MPOTUB MCTUHHBIX
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xpuctuaH (sodfzest). DTa rpynma sBiIsSeTCS HOMHHATHB-
HO IUIOTHOH M YaCTOTHOCTh PEMPE3CHTHPYIOIIUX ee
JIEKCeM B peueBOl mapTuu oOpasza odeHb BbIcOka. OHa
BKJIIOYAET KOMIIOHEHTBI «coBpaierne» (oncirran,
ahwyrfan from halor, mirrelse), «o6man» (misgedwild),
«Hecuactee» (eadgiefe anforleeton), <« KECTOKOCTH
(grimra geponca), «epech / 3abmyxnenue» (dyrnra
gedwilda, gedwolen), «uacumue» (fotum afyllan,
breodwian, tregian, tirgan, toberan, blodgian), «so-
xaeneHuey» (modes geelsan, lust, georn), «mwioTcKue
xenauus» (lichoman), «paxna» (feehp), «oparoybuii-
ctBOY» (brodorcwealm), «uony (ofet, weestm).

B Temartnueckoil rpynme «IesHuUs Bpara» IOMH-
HHUPYIOT KOHIICTTHI:

— macwius: scufan, besmitan, tucian, bregdan, ge-
feormian, sledn, swelgan

— MyYeHUs: prowian, swencan, torncwide

— xa3um: aswebban, sweordbite, heafde bineotan,
sweordslege

— ccopsl / MaTexa: gewin, wrohte onsteallan

— spoctn /| HewcTOBCTBa: teran, grennian,
gristbitian, gewite swa wilde deor

— 6utBbl / cxBaTKu: feergripe, hradian, grap, fyrd-
hom, feng, gud, weelstow

—oxu / obmana: lyge

— pacmyrtcrBa: Styrman, gylian, hlynian, dynian,
hlydan, drencan, wine, oferdrencen

— YTpO3BL: sarsteef, scegen, gehatan

— youiictsa: ofslean, cwellan

— uckymenwus / coonasuenus: forlacan, ladan onfeng

Onucanue >Mouuii, YyBCTB, pediekcun nepcoHa-
JKell Ha CIOJKETHBIE COOBITHS M JCUCTBUA SIBISIETCS Xa-
PaKTEepUCTHKOW BHYTPEHHEro Mupa Bpara. AHaIH3
MIPUMEPOB TO3BOJISIET CJENAaTh CJEAYIOIIUE BBIBOABI.
Bpar HCHOBITBIBACT MPEUMYIICCTBCHHO OTPHUIATCIBHBIC
sMormu. CaMbIM YaCTOTHBIM 4yBCTBOM Bpara SIBJISICTCSI
YYBCTBO CTpaxa. DTOT BHUJ CTpaxa He SBISIETCS MOJIO-
KHUTEIBHBIM CTPaXoM — 00ro0os3HbI0. Bpar UCHbITHI-
BaeT OTPUIATENIbHO MapKUPOBAHHBIE BHIBI CTpaxa: OT
obutaHus B ajay, CTpax MOpaXeHHs Oojee CHIBHBIM
COIMEPHUKOM, CTPaX OT COBEPIICHHOTO WM 3IIOJICSHUSL.
AccouuatuBHbIi (JOH JaHHOTO KOHIIETTA [10JYePKUBACT
€ro0 aHTHULICHHOCTHYIO IPUPONY: KOHTEKCTYallbHBIE OT-
HOIICHUS CBA3BIBAIOT CTpax, KOTOpLIﬁ UCIBITHIBACT
Bpar, ¢ KOHIENTaMHU a/ia, 4yJI0BHIlA, rpexa, Mops (pe-
NpE3eHTUPYET HJCI0 Mobera Mo MOPI0 TOCIe COBep-
LIEHHOTO 3J7I0/ICHHS).

EMUHCTBEHHBIM TOJIOXKUTEIBHBIM YYBCTBOM, KOTO-
POE UCIIBITBIBAET Bpar, SIBISETCS 4yBCTBO cyacThs. KoH-
LENT CYaCThsl HAJENEH XPUCTUAHCKUMHU CMBICIaMH —
Ma/IIIUe AHTEeJIbl UCIBITHIBAIOT CYACThE OT BCTPEYU C
Borowm, a Hecuacthe it CaTaHbl TPAKTYETCS XPUCTHAH-
CKMMHU KIIMPpUKaMHU Kak O6pequHOCTB KUTH B aay, HE-
BO3MOXKHOCTh CHOBA yBHJETh JiHIO bora:

Blis weard monnum pa hi heelendes heafod gesawon.
(Christ and Satan 380—381)

Bce smotuBBI B 00pasze Bpara pacKkpbIBaloTCs Ha
(oHE OTpHLATENbHBIX KOHIENTOB, KOTOPBIE 00pa3yroT
pedepeHIMaNEHYI0 OCHOBY HCHBITBIBAEMBIX Bparom
sMouuil. OTO KOHLENTHI aJa, AbsABOIA, TPeXa, HaCHIIu,
CMEpTH, yXKaca, IPOKJIATHSL.
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BoiBoabl. AHanm3 o0Opasa Bpara Mmo3BOJISIET CAeIaTh
CIeyroIIne BBIBOIBL. Bo-TIepBhIX, Bpar perpe3eHTHPOBaH
C PasnIMYHBIX CTOPOH M B Pa3IMYHBIX THIIOBBIX MaHH(e-
CTaIWsIX: Bpar-dyfoOBUINE, Bpar XpPUCTHAHCTBA, Bpar-
3axBaryuK. CTrmcTideckas paspaboTka obpasa OTIida-
eTcsl TIIaTeNIbHON NpOopaboTKOM: ee JeHOTaTHBHOM OCHO-
BOW SIBJISIIOTCS OoJiee JBAaJUATH XapaKTEpOJIOTHYECKUX
0COOCHHOCTEH BparoB, ONMCHIBAIONIMX HMX BHYTPEHHHE
KayecTBa W BHEWIHWE JesHus. Ha KoHIentyaabHOM
YPOBHE JJaHHAs TEHJICHIMS HaXOJWT JajbHelIIee BOILIO-
IIIEHUE: KOHIIENTYaIn3anus Bpara ¢ TOYKH 3PEHHS «BHYT-
PEHHETO» U «BHEIITHEr0» YeJIOBeKa MPOUCXOJUT Ha BCEX
YPOBHSIX HMMAroJOrH4ecKOro KOHTEKCTA. JTO TO3BOJISIET
crenath BBIBOJ O IETAIBHOCTH TpopaboTKu obpasa, o
CTPEeMJICHHH apXamdHOTO MBIIUICHNS MaKCHUMAJIBHO O0b-
SICHUTh W TIO3HATh cepy HEMOHSATHOTO / HE3HAKOMOTO,
«ayxxoro». O6pa3 Bpara Oojee MHTEPHOPHU3OBaH, €ro OcC-
HOBHBIMHM KaueCTBaMU SIBILIIOTCS 3JI0CTh, JKECTOKOCTB,
HEHaBHUCTb, TOPJIbIHS, PACITyTCTBO — OHH PENpPE3eHTHUPO-
BaHbl Ha BCEX YPOBHSX aHajiM3a o0pa3a M CTPYKTYpBI
MMaroJjIornueckoro KOHTeKCTa.

Bo-BTOpBIX, BCE XapaKTEPUCTUKHU U KOHUENTYallb-
HbIE JIOMHUHaHTBl 00pa3a NpeACTaBIsIOT CcOo00il aH-
TUIIEHHOCTH JaHHOTO mepuona. HekoTopsle axcmono-
TeMBbl T€POMYECKON 3I0XM (HAIpHMEp, TOpPIOCTh) pe-
IIPE3eHTUPOBAHBI B 00pase Bpara Kak aHTHAKCHOJIOTEMBI
(TOpIBIHS KaK OCHOBA KOHKYPEHIIMH ¢ borom) u pa3Bo-
padMBaOTCS B MHOM acCOIMaTUBHOM KOHTEKcTe. B 1e-
JIOM MOKHO OTMETHTh LIMPOKYIO TAJHUTPy PENpe3eHTH-
pYIOIIMX Bpara KOHIENTyalbHBIX OOJlacTei, 4To 00Yy-
cinoBiieHo psigoM (akropoB. CriaB MU(ONOITHUSCKOH,
repoONUECKO, XpUCTHAHCKOI KapTUH MHUpa 00YCIIOBIIHU-
BaeT HE MPOCTO CHHTE3 BOCXOJSILINX K HUM IIEHHOCTEH,
HO uX TU(QY3HI0 B UMarolorHyeckoM MpPOCTPaHCTBE.
HpI/I 3TOM HaI/I6OJ'Iee 3HAYUTCJIIbHBIM OKa3bIBaCTCA BJIN-
SIHUEC XPHCTHAHCKOW KapTHHBI MHpa: XPHCTHAHCKHUE
AQHTHAKCHOJIOTEMBl JIOMUHHUPYIOT IIPH PETPe3CHTALNH
Bpara, B TOM 4HCJIe Bpara — MHU(OIOTHYECKOTO UyI0-
BUIIA ¥ Bpara — BUKHUHTA.

B-TpeTbux, B OCMBICICHHH Bpara O4YeHb CHIIbHA
YyBCTBEHHAs! COCTABIIIONIAs W MPPAlMOHAIBHBIN Tep-
BOOBITHBIN CTpax Iepe] BpaxAeOHOCThIO OKpYKarolle-
ro mupa. Hambonee pekyppeHTHBIMH M HOMHHATHBHO
IUNIOTHBIMHU  ABJIAKOTCA KOHUICIITHI 3JIOCTH, HCHABUCTH,
cTpaxa / yxaca. Bpar — 3TO NOpOXIEHHUE 3MOLUH
cTpaxa. AHTUIICHHOCTHBIM M JECTPYKTHUBHBIN XapakTep
3TOT0 CTpaxa MOAYEPKHYT acCOLUMATUBHBIMU KOHTEK-
CTYyaJIbHBIMH CBSI3SIMH C KOHIICTITAMH YyAOBHIA, yOUii-
CTBa, Tpexa. Bpar nexur 3a mpenenamMd HOHHUMAaHHSA
JIPEBHETO 4YEJIOBEKa, a ero oOpa3 NpeJcTaBlIeH B €AMH-
CTBEHHOI! IIEPCIIEKTUBE — aHTUIIEHHOCTHOM.
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